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TWO NOMINAL CLAUSE-TYPES IN NORTHERN MANSI:
AN EXPERIMENTAL STUDY OF LANGUAGE VARIATION

Abstract. The paper examines the structure and distribution of two types of
nominal/adjectival predicates in the Northern Mansi language. A nominative noun
or adjective serves as the predicate in one construction. The other predicate type
contains a predicate noun or adjective that takes translative case marking. In both
constructions, the stative-like copula ol- ‘be, exist’ can also appear, though under
different conditions. In the paper we focus on (a) the licensing conditions of the ol-
copula, (b) the predicate-subject agreement morphology, and (c) concord within the
predicate phrase in both predicates. Our findings demonstrate that the two types
exhibit systematic structural differences: the copula ol- is utilized in the nominative
construction in the past, while it must be omitted in the present. The o/- copula is
always obligatory in the translative predicate. The nominative predicate noun/adjec-
tive takes the morpheme of the subject agreement in number, and we attested inter-
and intra-speaker variation in Number concord in this construction when there is an
overt copula in the predicate phrase. The translative-marked nominal/adjectival pred-
icate does not take any inflectional suffix, and agreement that indicates both the person
and the number of the subject is marked on the d/- copula. Additionally, we will show
that only the translative-type is acceptable in identificational clauses. As a result, the
identificational reading/interpretation is where the semantic division of labor between
the two constructions lies. Our data come from fieldwork where Mansi native
speakers helped us with survey research. Northern Mansi newspaper texts were
also used to clarify certain inconsistencies between our findings and the literature.

Keywords: Mansi, nominal/adjectival clauses, nominal/adjectival predicates, exper-
imental methods, endangered language.

1. Introduction

In Northern Mansi, two types of nominal/adjectival predicate constructions
are traditionally distinguished (Cxpuonux 1990; Keresztes 1998 : 411, 417;
Riese 2001 : 29, 61; Sip6cz 2017 : 384—386; Bakré-Nagy, Sip6cz, Skribnik
2022 : 554—555; Virtanen, Horvath 2023 : 678 —680, 694). One construction
requires a nominative (or alternatively caseless) noun or adjective as the
predicate, which may occur with the stative-like copula 0l- ‘be, exist, live,
reside’ if certain conditions are met, see (la—b) and (2a—b).
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Two Nominal Clause-Types in Northern Mansi...

(1) a. Hean nexkap
ITvan [lekkar
Ivan doctor
Ivan is a doctor’

b. Tt xon  MaHb
ti kol man
this house small
"This house is small’

(2) a. Hean nexxap oavic
ITvan lekkar ol-as
Ivan doctor be-PST.35G
‘Ivan was a doctor’

b. Tt kon  MaHb 0ablC
ti kol man ol-as
this house small be-PST.35G
"This house was small’

The predicate noun or adjective in the other construction type takes the
marker of the translative case, and the copula 0/- 'be, exist, live, reside’
also occurs in the phrase (3)—(4).

(3) Hean nexkapwvie o0ablc
Ivan lekkar-jy ol-as
Ivan doctor-TRSL be-PST.35G
‘Ivan was a doctor’

4) Twt xon mauue 0nblC
ti kol  man-jy  ol-as
this house small-TRSL be-PST.35G
"This house was small’

We will focus on two types of non-verbal predication in Northern Mansi.
In the typological literature, one of them is often referred to as “predicational”
copular sentence (cf. Higgins 1979; Mikkelsen 2004), or "true nominal predicate”
(e.g. Dryer 2007). The predicate in this sentence-type is a noun phrase that is
indefinite or nonreferential, see the Northern Mansi examples in (1a), (2a), and
(3). An adjectival phrase functions as the predicate in the other non-verbal
sentence-type, which is termed as an "attributive sentence” in the literature (see,
e.g., Payne 1997). The adjective predicate in this sentence-type describes a prop-
erty that is attributed to the subject of the sentence, see the Northern Mansi
examples in (1b), (2b), and (4). We put aside the discussion of further types of
non-verbal clauses in Northern Mansi, and get back to them in Section 5.2.
When used as the predicates in either of the aforementioned constructions,
nouns and adjectives have no (known) grammatical and/or structural differ-
ences. Therefore we will treat these two syntactic categories as members of a
homogeneous group, and we will refer to this group as Nominals.

The distribution of the two construction-types in (1)—(2) and (3)—(4) is
controversial in the literature. Some claim that the sole difference between the
nominative and translative constructions is their structure (e.g. Riese 2001 : 29,
61; Sip6cz 2015 : 384). According to some (e.g. Virtanen, Horvath 2023 : 694),
the translative construction is employed to express temporary state or status.
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Several open questions regarding this topic are still to be found, some of
which we aim to answer here. In our paper we will systematically examine
the complete paradigms of the two types by focusing on the licensing require-
ments of the 0/- copula, subject agreement, and concord within the Nominal
predicate. We describe the two constructions in detail and provide grammati-
cally acceptable and not acceptable constructions based on native speakers’
judgements. Our results show that the two types exhibit systematic structural
differences in (a) allowing an overt copula, and (b) taking subject agreement
inflection: in the nominative construction there is obligatory subject agreement
in number in the present tense on the Nominal predicate, and the copula is
only used in the past, where we attested both inter- and intra-speaker variation
in Number concord. In contrast, the translative-marked Nominal predicate
cannot take any (further) inflectional suffix, and agreement that indicates both
the person and the number of the subject is marked on the obligatory copula.
We assume that the two Nominal predicates have different underlying struc-
tures, but the analysis of these two constructions is beyond the scope of this
paper.

Additionally, we will investigate the distribution of the two constructions
in various contexts. The translative-marked predicate construction is usually
regarded as a direct result of Russian contact in Northern Mansi (CxpubHuK,
Adanacresa 2007 : 53; Sip6cz 2017 : 385). This implicitly assumes that the
construction with the nominative Nominal predicate is the original Mansi struc-
ture, whereas the translative-marked one is an innovation. This claim is partly
supported by our findings: we attest to a widespread variation between the
two constructions in the past tense, but the translative-marked construction is
hardly, and certainly not automatically, available in the present tense. This
patterns with the Russian Nominal predicate system, where there is also an
alternation in morphological case marking: the Nominal predicate can be marked
with nominative case (5) or instrumental case (6) (see e.g. Pereltsvaig 2001).
The non-marked nominative and the marked instrumental opposition is only
observed in the past (and the future) tenses (Pereltsvaig 2001).!

(5) Cexov byl pisatel
Chekhov was writer.NOM
"Chekhov was a writer’ (Pereltsvaig 2001 : 1)

6) Cexov byl pisatelem
Chekhov was writer.INSTR
‘Chekhov was a writer’ (Pereltsvaig 2001 : 1)

We will show, however, that in Northern Mansi there is inter-speaker vari-
ation in the availability of the translative-type in the present tense. This obser-
vation suggests that the two constructions coexist within the same grammar
of certain speakers. The fact that the variation is not the consequence of two
competing systems (but more likely the part of a single grammar) is further
supported by our data, i.e. we found an additional context in which only the
translative type is allowed. In identificational constructions only the translative
type is accepted. Thus, the semantic division of labour of the two construc-

! Unlike Russian, where it is permissible, Northern Mansi does not allow the transla-
tive predicate to appear in the plural (nor in dual). This may be explained by the
fact that a translative marked noun/adjective cannot take any inflectional morpheme
in general.
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tions lies along the identificational reading/interpretation of the constructions
(we will define the semantic terms in Section 5.2).

In Northern Mansi there are also predicate Nominal-like constructions
formed with semi-copulas such as jemi-, and pai- 'become’, i.e. dynamic
verbs. In these clauses, the Nominal part of the predicate takes the transla-
tive ending too, see (7) and (8) respectively.

(7) Aeum  anebte emtbic (LS 2013/10 : 10)?

ayi-m  jany-iy  jemit-as

girl-1sG large-TRSL become-PST.35G

'My daughter has grown up (lit. became large)’

(8) Xynbt caé  MUpH 0NAbIM naeavlT aMb
xunt saw  mir-n ol-im pawl-at  an
sometime many people-DAT live-PST.PTCP village-PL now
akeaz BYHBUANDBI2 narsenit (LS 2013/10 : 5)
akway wunsal-jy pat-ey-at

completely unnecessary-TRSL become-PRS-3PL
‘'The villages once inhabited by many people now become unwanted’

In our paper, we focus on constructions with the stative copula and
exclude constructions containing dynamic semi-copulas from our discussion
(like those in (7) and (8)).

The outline of the paper is as follows. In Section 2 we give a brief overview
of the Mansi language. Then we discuss our data collecting methods in detail
in Section 3. Section 4 focuses on structural aspects of the two Nominal pred-
icate types where we take a closer look at (a) the licensing conditions of a
zero/non-zero copula, (b) the marking strategies of subject agreement, and
(c) concord within the predicate complex. In Section 5 we focus on the
contrastive properties of the two variants in terms of tense and semantic/prag-
matic factors. Section 6 contains our concluding remarks.

2. The Mansi language
2.1. Demography

Mansi is a severely endangered Uralic language spoken in Western-Siberia.
According to the 2020 census data of the Russian Federation, there are 12,228
Mansi in Russia (Census RF 2020 5/1), the majority of whom reside in the
Khanty-Mansi Autonomous Okrug, Yugra. The remaining roughly 1,000 people
live mostly in the neighbouring administrative districts of the Russian Feder-
ation: 526 people in other parts of the Tyumen region, 345 people in the
Sverdlovsk area, and 5 people in the Komi Republic (Census RF 2020 5/17).
2,093 Mansis stated that they had Mansi as their mother tongue (Census RF
2020 5/20). A total of 1,346 people stated that they spoke Mansi (Census RF

2 When not marked otherwise, the Mansi sentences presented in this paper originate
from our survey research. In all the other cases, the source of the language data is indi-
cated. Data cited from the JIynma cdpurnoc [Laima Séripos] newspaper are marked in
the following formats: LS Year/Volume : Page, for example, LS 2001/8 : 15.

Mansi data are presented in the original Cyrillic spelling, the way our consultants
decided to write them, also in accordance with the contemporary orthography used by
Mansi professionals. In order to facilitate the annotation of the data, we decided to deliver
the data using Béla Kalman’s simplified transcription system as well (cf. Kalman 1976).
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2020 5/4), and 1,236 of them were of Mansi ethnicity (Census RF 2020 4/19).
The Khanty-Mansi Autonomous Okrug has a population of 1.7 million, the
majority of whom are Russian (51.9%). The actual indigenous population of
the Okrug forms approximately 2% of the total population, while the Mansi
represent only 0.65%. According to the Ukrainian census data from 2001, 43
Mansi live in Ukraine, of whom 5 named Mansi as their mother tongue (Census
Ukraine 2001).

Four Mansi dialect groups were documented in the nineteenth century:
Northern, Eastern, Southern, and Western Mansi, each of which had several
(sub-)dialects. The southern and western dialects are already extinct, the eastern
dialect is either extinct or moribund (cf. Riese 2001 : 7; PomOangeesa, Baxpy-
mresa 1984 : 3). Henceforth in this paper where the Mansi language is mentioned,
we refer to Northern Mansi. Mansi is used in both spoken and written form.
It is spoken most often in private life with relatives and childhood friends. The
written language is used primarily in the monthly newspaper Luima Seripos.

The level of speakers’ proficiency in Mansi is typically related to their age:
the older the speakers are, the more likely they are to have native competence
in Mansi. This general tendency is often counterbalanced by the speaker’s place
of birth and residence: younger speakers born and raised in smaller Mansi settle-
ments also often have good command of Mansi language (cf. Horvath 2020).

2.2. Preliminaries on the structure of Northern Mansi

Mansi is an agglutinating, transitive-accusative language low in fusion and
inflection. The basic constituent order in a neutral clause is S(O)V. The finite
verb is in clause-final position in both active and passive sentences.

Nouns in Mansi are inflected for number, person, possession, and case.
There are three numbers: singular, dual, and plural. There are six cases: nomi-
native, lative, locative, ablative, instrumental, and translative. The translative
case is generally not used in the dual and plural. Verbs have the inflectional
categories of subject person, subject and object number, tense, mood, and voice.

The verb 0l- "to be’ is used both in the meaning of 'to be, to exist’ and
'to live, to reside’, it is inflected in all persons and numbers (e.g. Virtanen,
Horvath 2023 : 678).

3. Research methods

In order to get a better understanding of the contemporary representations
and distribution of the constructions, we decided to gather more informa-
tion by conducting survey research with the help of Mansi native speakers.
The survey research, completed by Mansi consultants with the assistance
of the authors, took place during fieldwork conducted in Khanty-Mansijsk
in 2018, as well as independently by the consultants in 2019.

We set up our surveys by using standard data collection techniques,
especially stimulus-driven and target-language-manipulation elicitation tech-
niques. We approached the consultants in two stages. First, we contacted a
group of native Mansi speakers and requested them to fill in our exploratory
survey. Then, based on the results, we manipulated the Mansi data, i.e. we
designed a grammatical and contextual acceptability judgment survey and
got some of our consultants to fill out this second, control survey.
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The consultants participating in the research were Mansi specialists
working with the Mansi language on a daily basis (mostly journalists and
teachers). They are all native speakers of the Mansi language, bilingual in
Mansi and Russian, and alumni of the Institute of the Peoples of the North.?
The total number of questionnaires completed is seven.

4. Structural differences between the two Nominal predicates

This section focuses on two parameters of Nominal predicates: the condi-
tions that license the presence/absence of the 0/- copula in the nominative
and the translative Nominal predicates, and the subject agreement inflec-
tion realised on the predicate of the Nominal clause (incl. Concord).

It is claimed in the literature that these predicates differ in the case of
the predicate Nominal and whether they appear with or without a copula. It
has been shown that a copula is usually missing in the present tense in the
nominative type in any number and person (e.g. Kalman 1976 : 66; Keresztes
1998 : 411; Riese 2001 : 29). Our findings are in line with the literature and
show that the nominative predicate construction does not contain the copula
in the present tense. Examples (9) —(11) illustrate construction with a 3rd person
singular, dual, and plural subject respectively, and in (12) the subject is a 1st
person singular subject. None of the sentences below contain the o0l- copula.

(9) Koa MAaHb
kol man
house.sG small.sG
'The house is small’

(10) Koabte — manue
kol-iy — man-iy
house-DU small-DU
"The houses (dual) are small’

(11) Koabit  manurt
kol-at  man-at
house-pPL small-prL
'The houses are small’

(12) Am xanuwran H3
am xanistan ne
1sG teaching woman.sG
‘I am a/the teacher’

3 The authors find it necessary to note that they have never felt obliged to follow the
outdated, but still widely used standards for choosing supposedly ideal research partic-
ipants, which are frequently used not only in dialectal research but also in the study
of indigenous languages. Contrarily, the authors believe it is important to interact and
work with consultants who are not NORMs (nonmobile, old, rural, male, cf. Chambers,
Trudgill 1998). Taking into account the influence of education, the authors do not think
that Mansi consultants who hold degrees in Mansi philology would have less profi-
ciency in their first language or less established judgement about the grammaticality of
the sentences than other speakers. On the other hand, the fact that these consultants
have Mansi as their first language, work with Mansi on a daily basis, and are literate
in Mansi, made their involvement in our research project an enormous benefit and addi-
tion to our research.
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Our survey further revealed that the copula is invariably absent in the
present tense in the nominative construction (13). Thus whenever the copula
is missing from the construction, it must be obligatorily absent.

(13) Koax MaHb  (*oabl)
kol man  (*ol-i)
house.sG small.sG be-PST.35G
"The house is small’

In the past tense, the nominative predicate construction requires the 0/-
copula that takes the tense inflection (14). Tense feature morphology is not
indicated on the predicate Nominal.

(14) Koan MaHb  0AbIC
kol man ol-as
house.sG small.sG be-PST.35G
'The house was small’

As already mentioned, the translative predicate Nominal construction is
normally available in the past tense, where the 0/- copula is obligatory, and it
takes agreement and tense inflection, see (15). The translative predicate Nominal
does not take any morphological marker other than the translative marker. As
example (15) further suggests, the copula cannot be absent in this type of predicates.

(15) Koa mawnue *(0awic)
Kol man-jy *(ol-as)
house small-TRSL be-PST.35G
"The house was small’

In the translative predicate construction, nevertheless, the copula 0/- appears
even in the present tense (16)—(18). (In Section 5.1, we go into further detail
on the availability of the translative Nominal predicate in the present tense.)
The copula cannot be absent in the present tense either.

(16) Oavea xanuwjTan H32 0/1bl
Olga xanistan ne-y ol-i
Olga teaching woman-TRSL be-PRS.3SG
'Olga is a/the teacher’

(17) Am cadukbiT aekkapwie o0aveym (LS 2014/5 : 7)
am sad'ik-ot lekkar-jy  ol-ey-‘m
1sg nursery.school-LOC doctor-TRSL be-PRs-1SG
‘I am a/the doctor in the nursery school’

(18) *Ouavea xanuwraun H32
*Olga xanistan — née-y
Olga teaching woman-TRSL
('Olga is a/the teacher’)

As for the realisation of subject agreement on the Nominal predicates, in the
nominative predicate it is the number feature of the subject only that is realised
in the present tense via regular nominal number inflectional suffixes (19).

(19) Koabie  mawnue
kol-iy — man-jy
house-pu small-DU
'The two houses are small’
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This agreement marking is obligatory (20).

(20) *Amnwir combin
*amp-at semal
dog-rL black
("The dogs are black’)

In example (21), the Nominal predicate takes person-number inflection
morphology. It is, however, not the predicate-subject agreement relation that
is expressed on the Nominal predicate, but the internal possessive agreement
of the complex Nominal predicate.

(21) Am Hay kaykbiH
am nany kank-an
1sG 2sG brother-2sG

‘I am your brother’

It is demonstrated in (21) that, in the case of non-third person subjects, the
person feature of the subject is also not realized on the Nominal predicate.

In the past form, where the copula is also there, the subject agreement
relation surfaces on the copula, too. Note that the copula takes both person
and number inflection via a verb suffix (22).

(22) KoablT ~MAHuTt 0ACHIT
kol-ot  man-at ol-s-ot
house-PL small-PL be-PST-3PL
"The houses were small’

In addition, the number feature of the subject may be realised by number
inflection on the nominative Nominal predicate. Thus, the predicate construc-
tion may show partial concord (22). We consider it as partial concord as the
Nominal predicate does not agree in person, but in number. Interestingly, we
attested both intra- and inter-speaker variation in partial concord in Number.
In the production of some speakers an alternative construction appeared where
the partial concord in Number is missing (23).

(23) KoabiT Mamb  04ACHIT
kol-at  man ol-s-ot
house-PL small.sG be-PST-3PL
'The houses were small’

We were not able to reveal any difference between the concord and non-
concord constructions in terms of their use and/or semantics. Still, there were
no speakers who only produced the non-concord variant. Therefore, we assume
that the non-concord construction is an innovation in the language.

In the translative Nominal predicate, it is only the copula that takes agree-
ment inflection of the person and number features of the subject via the
regular verbal agreement marker. The translative Nominal does not take any
agreement inflection (24).

(24) Koabir  manue 04CHIT
kol-at  man-jy  ol-s-at
house-rL small-TRSL be-PST-3PL
‘'The houses were small’

Now let us summarise our findings in Table 1.

279



Csilla Horvdth, Nikolett Mus

Table 1
The structural differences between the two predicate Nominal constructions
Nominative type Translative type
Licensing condition past tense requires the use |the copula 0/- 'be’
of the copula 0/- *be’ of the copula ol- 'be’ is always obligatory
Subject agreement inflection |subject agreement subject agreement
on the predicate Nominal |is possible and obligatory |is impossible
(at least in number) on the translative
(via nominal number predicate Nominal
inflectional markers)
Subject agreement inflection |the copula always takes the copula always takes
on the copula agreement inflection agreement inflection
indicating the person indicating the person
and number of the subject |and number of the subject
Concord partial concord is attested |there is no concord
(although optional
for some speakers)

5. The distribution of the two Nominal predicates

This part of the paper focuses on two aspects of the distribution of the two
Nominal predicates. On one hand we discuss a dimension along which one
can account for the existence of the variation, which is the dimension of
past tense. On the other hand, we consider possible interpretational differ-
ences that may be found between the two Mansi Nominal predicate types.

5.1. Variation in past tense

As mentioned in Section 4, the literature accounts for the variation between the
two Nominal predicates both in the present and in the past tenses (Sipdcz 2015;
2017). Our results show that for the consultants the alternation is linked only to
the past tense. It means that the consultants produced the translative-marked
construction as an alternative to the nominative one only in the past tense. This
suggests that Northern Mansi displays a similar (or even the same) system as
Russian discussed in Section 1 (see e.g. Pereltsvaig 2001). Since the translative
construction in Northern Mansi is regarded as acquired from the Russian
language, we presumed that the Russian system was adopted into Northern
Mansi via the same rules, i.e. the non-marked and marked alternation is only
observed in the past in Northern Mansi. Interestingly, corpus data contradict the
results of our survey and our preliminary hypothesis. We found examples of the
translative-type construction in the present tense as the ones in (25)—(27).

(25) Am caduxwbiT aekkapwvie oadeym (LS 2014/5 : 7)
am sadik-at lekkar-jy  ol-ey-“m
1sG nursery.school-LoC doctor-TRSL be-PRS-1SG
'l am a/the doctor in the nursery school’
(26) Jlarbly  wupbia MQaH pyTtble ons6 (LS 2014/22 : 12)
laton siral man rut-iy ol-ew
language according.to 1PL relative-TRSL be-PRS.1PL
"We are language relatives’
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(27) Xya aaviwnan oc 60pasiu xymute  oabt (LS 2013/20 : 5)
xul alislan 0s woraj-an xum-jy  oli
fish killing  and hunt-PRS.PTCP man-TRSL be-PRS.35G
'He is a fisherman and hunter’

In order to resolve this contradiction, we controlled for this parameter
in our second survey that was filled by a different consultant. The results
of this second survey show that the translative-marked predicate nominal
is indeed grammatical in the present tense for this consultant (28).

(28) Ouavea xanuwTan Hde 01bl
Olga xanistan ne-y ol-i
Olga teaching woman-TRSL be-PRS.35G
'Olga is a/the teacher’

Based on this finding, it is reasonable to account for the alternation both
in the present and in the past tenses. We assume the existence of an inter-
speaker variation, and suggest that some Northern Mansi speakers’ grammar
still contains the Russian rule, and they accept the translative construction
only in the past tense, whereas for other Northern Mansi speakers the alter-
nation between the two predicates is not limited to the past.

5.2. Variation in terms of semantics/pragmatics

As was already mentioned in the Introduction, the predicate in sentences
with adjectival predicates, i.e. in attributive clauses defines a quality that
is assigned to the subject of the sentence (Payne 1997; Dryer 2007). We
did not find any noticeable semantic difference between the nominative
and translative constructions with attributive function. Therefore, our focus
in this Section will solely be on potential semantic variations in sentences
containing NP predicates.

The semantic distribution of the nominative and translative type with
NP predicates is rather controversial in the literature. Riese (2001 : 29, 61)
and Sip6cz (2015 : 384), for instance, do not account for any semantic distri-
bution between the two types, while Virtanen and Horvath (2023 : 694) say
that the translative construction is employed to express temporary state or
status (29).

(29) Tas MTI'Y opuduveckuii chakyabreT kKagdeoparaT
taw mgu  juridiceskij  fakultet  kafedra-te-t
3sg MGU faculty.of.law department-3sG-LOC
npogpeccopwie oavi (LS 2013/12)
professor-jy  ol-i
professor-TRSL be-PRS.35G
"She works as a professor at the Faculty of Law of the Moscow State
University’

We adopted several parameters discussed by Roy (2005) to test for poten-
tial semantic and/or pragmatic differences between the two constructions.
We set up contexts and tested whether both or either of the target construc-
tions are (and can be) used.

The two predicate-types do not contrast in terms of the semantic concept
of “lifetime effect”, see (30)—(31). This finding partly conflicts with Virta-
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nen and Horvath (2023 : 694) in that the term “lifetime effect” can be used
to refer to a permanent state. The translative predicate appears to be appro-
priate in a non-temporary context as well, as shown in (31). However, Virta-
nen and Horvath’s (2023 : 694) examples show the relatively rare present
tense translative construction, whereas our instances of the translative-type
predicate construction have past tense reference. Therefore, we are unable
to confirm whether the present tense reference may activate the tempo-
rary reading of the translative-type.

Test sentence: Ivan was a doctor, but unfortunately he is no longer alive.

(30) Hean aexxap oawvic
Tvan lekkar ol-as
Ivan doctor be-pst.3sg
‘Ivan was a doctor’

(31) Hean aexxapbie o0abic
Tvan lekkar-iy ol-as
Ivan doctor-trsl be-pst.3sg
‘Ivan was a doctor’

In addition, the actual practice of the activity expressed by the predi-
cate Nominal is not a relevant distributional criterion either, see (32)—(33).

Test sentence: Larisa was a teacher, and now she works as a journalist.

(32) Jlapuca xanHuwTaH H3 0AblC
Larisa yxanistan ne ol-os
Larisa teaching woman be-PST.3sG
"Larisa was a teacher’

(33) Jlapuca xavuwTan H32 0ablC
Larisa yanistan ne-y ol-as
Larisa teaching woman-TRSL be-PST.35G
'Larisa was a teacher’

Furthermore, both constructions are compatible with (spatio-)temporal
modification, i.e. a temporal modifier can appear in both sentences (34)—(35).

(34) Jdyca HuabiT  wéc uy denyrar
Dusa nil-it Sos in deputat
Dusya four-OrRD time already delegate
‘Dusya has been a delegate for the fourth time already’

(35) Jdyca HuabliT wéc uy denyratble  0Abl
Dusa nil-it  Sos in deputat-jy  ol-i
Dusya four-ORD time already delegate-TRSL be-3sG
‘Dusya has been a delegate for the fourth time already’

In the previously indicated contexts, the two constructions are found to be
semantically equal. It is clear from these contexts that the two constructions
express predicational sentences. The general literature often distinguishes at least
two types of NP predicates, as we noted in the Introduction (see, e.g., Higgins
1979; Mikkelsen 2005; Dryer 2007). A non-referential noun phrase serves as the
predicate in predicational sentences, also known as “true nominal predicates”.
Thus in examples (30)—(35), the predicate NP is non-referential/indefinite.
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The terms “equative” or "(true) equational clauses” or “identificational” clauses
refer to NP predicates in which the subject and predicate complement are both
referential expressions (see, e.g., Higgins 1979; Mikkelsen 2005; Dryer 2007). In
a context implifying identificational reading it is the translative-marked construc-
tion that is accepted in Northern Mansi, compare (36) with (37). The sign # is
used to mark semantically strange/unacceptable but grammatically well-formed
sentences.

Situation: The old man had three sons, Peter, Ivan, and Igor.

(36) #IléTp wap aHble KayK  04blC
#Pjotr sar janiy kank  ol-2s
Peter surL big  brother be-PsT.3sG
"Peter was the oldest brother’

(37) Ilétp wap AHble KayKble onblc
Pjotr sar janjy kank-iy ol-as
Peter surL big  brother-TRSL be-PST.35G
'Peter was the oldest brother’

Consequently, in constructions where the predicate Nominal is definite
and contextually identifiable, the translative-marked Nominal predicate is
used in Northern Mansi. This means that the translative-type can have both
definite and indefinite meaning, but the nominative predicate can only be
non-referential/indefinite.

6. Conclusions

In this paper we discussed certain aspects of two Nominal predicate construc-
tions that exhibit case alternation in Northern Mansi. We have shown that the
morphological realisation of past tense is the condition of the copula support
in the nominative construction. In the present tense, the copula is obligatorily
absent in this type of Nominal predicate. In the translative construction, the
copula is obligatorily present. In the nominative one, subject agreement in
number appears on the predicate Nominal in cases when there is no copula.
When the copula is present, agreement takes place both in person and number,
and the predicate shows partial concord in Number (that seems to be optional).
In the translative-type, there is no subject agreement on the predicate Nomi-
nal. Instead, the copula takes the agreement marker that indicates the person
and the number of the subject. Finally, we found that the interpretation of the
two Nominal predicate-types is distributed along the line of identification. It
is only the translative-type that appears in identificational sentences. This seman-
tic distinction is subtle, but it is there.
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Abbreviations

Census RF 2020 5/1 — HarmonanbsHe1ii coctas Hacenenus https://rosstat.gov.ru/stor-
age/mediabank/Tom5_tabl_VPN-2020.xIsx; Census RF 2020 5/4 — Buanenue
SI3BIKAMM U MICITONIb30BaHMe s3BIKOB HaceneHueM. https://rosstat.gov.ru/storage/medi-
abank/Tom5_tab4_VPN-2020.xlsx; Census RF 2020 5/17 — Hacenenne KOpeHHBIX
MaJlOYMCIeHHBIX HapoaoB Poccuiickoit Penepannn. https://rosstat.gov.ru/stor-
age/mediabank/Tom5_tab17_VPN-2020.xlsx; Census RF 2010 5/19 — Buiagenne s351-
KaMM KOPeHHBIX Malo4MCIeHHBIX Hapoaos Poccuiickoir Pempepanum. https://rosstat.
gov.ru/storage/mediabank/Tom5_tab18_VPN-2020.xlsx; Census RF 2020 5/20 —
HaceneHne KOpeHHBIX MallOYMCIEHHBIX Hapoaos Poccurickoir Pegepanum o poa-
HOMY s3BIKY. https://rosstat.gov.ru/storage/mediabank/Tom5_tab20_VPN-2020.xlsx;
Census Ukraine 2001 — Posmonin HaMeIeHH: 3a HalliOHATBHICTIO Ta PilHOIO MOBOIO.
http://2001.ukrcensus.gov.ua/results/nationality_population/nationality_popull/select_5/
?botton=cens_db&box=5.1W&k_t=00&p=0&rz=1_1&rz_b=2_1%20%20%20%20&n_page=1.
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CUIICKOTO s3bIKa, XaHThI-MaHCUIICK.

9UJIJTA XOPBAT (Xenbcunxku—Tpomce), HHKOJIETT MYII (bypanermr)

IBA TUITA HOMIMHATUBHOTIO IIPEJIOXEHNSI
B CEBEPHOMAHCHUICKOM SI3bIKE
DOKCIIEPMMEHTAJIBHOE MCCIIEJOBAHME $I3BIKOBOI'O BAPHBUMPOBAHMS

B cTaTphe paccMaTpuBaiOTCS CTPYKTYpa U YCIOBUs YITOTpeOIeHNs 1By X TUIIOB HOMIHa-
TUBHBIX U T beKTUBHBIX ITPeIMKaTOB B CeBePHOMAaHCHUIICKOM s3BIKe. B OJHOM KOHCTPYK-
MU CKazyeMoe — CYIIeCcTBUTeNbHOe MM IpuiaraTelbHOe — MCIOJb3yeTCs B HOMMU-
HaTWBe, a B IPYTOil — B TpaHCIaTUBe. B 0601X ciyJasx BO3MOXKHO U TTOSIBI€HIIe CBA3KI
(cTaTmyeckoit KOIyJIsl) -0/ 'ObITh, CYIIeCTBOBAThL, HO MPY Pa3HBIX yCIOBIUIX.

B 1leHTpe BHMMaHMUS aBTOPOB (a) YCIOBUSA yIIOTpebieHus cBsa3ku -0/, (b) coria-
coBaHMe ITOAJIeKaIllero M CKa3yeMoro M (C) COOTBeTCTBIMe Jucila B COCTaBe IIpean-
KaTuBa Kak B Clydyae HOMHMHATMBa, TaK U TpaHclaaTuBa. Pe3ynbTaThl mcciesoBaHms
IIOKa3bIBAIOT, YTO HTU JBa TUIIA UMEIOT CUCTEeMHO-CTPYKTYPHbIE Pa3imyms.

Kpowme Toro, oTmMeTuM, 4To «ceMaHTUYeCKOe pacIipeielleHne Tpyaa» MeXIy IByM:I
KOHCTPYKIIMAMU IIPOSIBIAETCS M IIPU MAEHTULNPUPYIOIIEM YTeHNM/ TOIKOBaHNM.

Hamm ganHple IonydeHsl B DKCIeIMINAX, KOTrJa Bilajelone POJHBIM A3bIKOM
MaHCH ITOMOTalny HaM TPV U3y9YeHNN MCCIe0BaTeIbCKIX paboT paboT, OCHOBAaHHBIX
Ha orrpocax. VIcronb3oBaHbI Tak>Ke ra3eTHbIe ITyOIMKauy Ha CeBepHOMaHCUIICKOM
A3bIKE, YTOOBI BBIIBUTL HEKOTOPBIE ITPOTUBOPEUNs MeXK/1y HaIllUMU pe3yjibTaTaMU U
JaHHBIMIU Hay4YHOM JTUTepaTypHl.

CSILLA HORVATH (Helsinki—Tromse), NIKOLETT MUS (Budapest)

POHJAMANSI KAKS NOMINAALSET LAUSETUUPI:
KEELE VARIEERUMISE KATSELINE UURING

Artiklis vaadeldakse pohjamansi kaht tiitipi nimisonaliste ja omadussonaliste Geldis-
taidete struktuuri ja esinemistingimusi. Uhes konstruktsioonis on delditaiteks nimi-
vOi omadussona nominatiivis, teises aga translatiivis. Mdlema tiiiibi puhul voib
esineda ka staatiline koopula 0l/- ’olema, eksisteerima’, kuigi erinevatel tingimustel.

Artiklis keskendume (a) o/-copula esinemistingimustele, (b) Seldise ja aluse tihil-
dumisele ja (c) arvu kooskolale deldistdite sees nii nominatiivi kui ka translatiivi korral.
Meie tulemused nditavad, et neil kahel tiiiibil on siistemaatilisi struktuurseid erinevusi.

Lisaks osutame, et nende kahe konstruktsiooni semantiline t66jaotus ilmneb
nn. identifitseerival lugemisel/tolgendamisel.

Meie andmed parinevad valitoodest, kus mansi emakeelsed konelejad aitasid
meid kiisitlustel péhinevates uuringutes. Samuti kasutati pdhjamansi ajalehetekste,
et selgitada meie tulemuste ja teaduskirjanduse seisukohtade moningaid vastuolusid.
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